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Guía del usuario  
Modelo 365528 Cronómetro profesional 

 

Descripción 
La pantalla predefinida 
es el reloj calendario. 
Se usan los tres 
botones S1, S2 y S3 
para operar y 
programar el reloj, siga 
las instrucciones. 
 

Para restablecer el 
reloj a la configuración 
de fábrica, presione 
simultáneamente y 
sostenga los tres 
botones hasta que la 
pantalla se ponga en 
blanco. 
 

 

Configuración del reloj calendario  
La pantalla principal es el reloj calendario. La fila superior 
muestra el día de la semana, el mes y la fecha (de 
izquierda a derecha). La fila inferior muestra A (AM) o P 
(PM), horas, minutos y segundos. 
Para cambiar la fecha y hora: 
1. Presione y sostenga el botón S2 (MODE) hasta que 

centelleen los SEGUNDOS (2 tono). 
2. Presione S1 para restablecer los segundos a ‘0’, 

permite sincronizar con otro dispositivo. 
3. Presione S3 para seleccionar MINUTOS. Presione S1 

para avanzar los minutos (mantenga presionado S1 
cambio rápido). 

4. Use S3 y S1 para programar las HORAS, AM/PM, AÑO, 
MES, y FECHA.  

5. Para salir, presione momentáneamente S2 al terminar. 
6. Presione S3 para seleccionar formato de reloj de 12 ó 

24 horas. En modo de 12 horas, se activan los iconos 
‘A’ y ‘P’. 

 
Operación y configuración de alarma 
Presione S2 para ver la CONFIGURACIÓN HORA DE 
ALARMA (fila inferior) y la hora actual (fila superior). Se 
muestra el icono ‘AL’. Para cambiar la hora de alarma: 
1. Presione y sostenga S2 hasta que centelleen los 

minutos. 
2. Use S1 para seleccionar los minutos. 
3. Presione S3 para cambiar a horas. 
4. Use S1 para seleccionar la hora. 
5. Presione S2 cuando termine. 

 
 

 
 
 
Ahora, desde la pantalla principal del reloj calendario, use 
S1 para activar y desactivar la alarma. Cuando la alarma 
está activada, aparece el símbolo de la campana de 
alarma. La alarma sonará a la hora programada. Para 
silenciar la alarma, presione S1. Aparece el símbolo     
para indicar al usuario que la alarma funcionó. 

 

Funciones de (Cronómetro) cronógrafo 
Modo básico de cronómetro 
Desde el reloj calendario, presione S2 tres veces. Use S3 
para iniciar y parar el cronómetro. Presione y sostenga S1 
hasta ver todo ceros para restablecer el reloj. 
Funciones de cronómetro de vuelta 
Guardar hasta 10 memorias de vuelta en el reloj. 
Con el cronómetro en operación, presione S1 cada vez 
para guardar una vuelta. La fila superior alternará entre el 
tiempo actual y el número de vuelta. La fila inferior siempre 
indica tiempo total. Use S3 para parar el reloj. Con el reloj 
parado, use S1 para ver los tiempos de vuelta guardados. 
Presione y sostenga S1 para restablecer  a cero. 

 

Modo marcapaso 
Use la función marcapaso como metrónomo audible, como 
comparador de latidos/pulsos cardiacos o como guía 
marcapaso para caminar o correr.  
1. Desde el reloj calendario, presione S2 dos veces. 
2. El valor del marcapaso aparece activado en la fila 

inferior en LPM (latidos por minuto). 
3. Use el botón S1 para iniciar/parar los latidos audibles. 
4. Presione y sostenga el botón S2 hasta que los dígitos 

centelleen para editar el valor LPM. Use el botón S1 
para cambiar el valor en incrementos de 5 lpm. 

5. Escala disponible de 40 a 180 lpm. 
6. Presione S2 para completar la modificación. 

 

Temporizador regresivo 
Desde el reloj calendario, presione S2 cuatro veces.  
El tiempo total se muestra en la fila superior y el tiempo 
remanente en la fila inferior. 
1. Presione y sostenga S2 hasta que centelleen los 

minutos. 
2. Use S1 para seleccionar los minutos. 
3. Presione S3 para cambiar a horas. 
4. Use S1 para seleccionar la hora. 
5. Presione S2 cuando termine. 
6. Presione S3 para iniciar/parar el cronómetro regresivo. 
7. Con el  cronómetro parado, presione y sostenga S1 

para restablecer. 
8. El cronómetro continuará contando mientras ve otras 

funciones. 
9. Los pitidos ocurren en intervalos de 10 minutos, 5 

minutos y 1 minuto y en cada uno de los últimos 5 
segundos con un pitido continuo al final. 

10. Presione S2 para silenciar los pitidos y restablecer el 
cronómetro. 

 
 
 
Doble zona horaria (huso horario) 

En modo DUAL puede vigilar otra zona horaria. Seleccione 
una zona horaria y programe la hora de esa zona de la 
siguiente manera: 
1. Desde el reloj calendario, presione S2 cinco veces.  En 

la fila superior se muestra DUAL y en la fila inferior el 
reloj.  

2. Presione y sostenga S2 hasta que centelleen los 
minutos. 

3. Use S1 para seleccionar los minutos. 
4. Presione S3 para cambiar a horas. 
5. Use S1 para seleccionar la hora. 
6. Presione S2 cuando termine. 

 

Reemplazo de la batería 
La vida de la batería es un año aproximadamente.  
Reemplace las baterías cuando el indicador se atenúe: 
1. Quite los seis (6) tornillos cabeza Phillips de atrás con 

un destornillador #0. 
2. Quite la batería y reemplace con una pila nueva 

CR2016, tome en cuenta que toda la programación 
guardada se perderá al quitar la batería.  

3. Asegure que el empaque del compartimiento de la 
batería esté bien colocado al ensamblar el medidor.  

 

Restablecer sistema 
Presione y sostenga los botones S1, S2 y S3 
simultáneamente hasta que la pantalla se borre para 
restablecer todas las funciones a los valores 
predeterminados de fábrica. 

 

Precisión: ± 5 segundos por periodo de 24 horas 
 

Garantía Limitada de Por Vida 
EXTECH INSTRUMENTS CORPORATION garantiza este instrumento como libre de 
defectos en componentes y mano de obra durante la vida util del producto.  Esta garantía 
limitada excluye uso y desgaste y abuso.  Se requiere la factura original de la compra.  Si 
fuera necesario regresar este instrumento para servicio durante o después del periodo de 
garantía, llame al Departamento de Atención a Clientes al (781) 890-7440 ext. 210  para 
solicitar autorización, o vaya a la página Web < www.extech.com> (haga click en [Contact 
Extech] y luego en [Service Department] para solicitar la autorizaciðn).  Se requiere un 
número de Autorización de Retorno (RA) antes de regresar cualquier producto a 
Extech.  El remitente es responsable de los cargos de embarque, flete, seguro, y empaque 
apropiado para prevenir daños en tránsito.  Esta garantía no se aplica a defectos 
resultantes de las acciones del usuario tales como el mal uso, alambrado inapropiado, 
operación fuera de especificaciones, mantenimiento o reparación deficiente, o modificación 
no autorizada.  Específicamente, Extech renuncia a cualesquier garantías implícitas de 
aptitud o mercabilidad para algún propósito específico y no será responsable por 
cualesquier daños directos, indirectos, incidentales o consecuentes.  La responsabilidad 
total de Extech está limitada a la reparación o reemplazo del producto.  La garantía 
precedente es inclusiva y no hay otra garantía escrita u oral, ya sea expresa o implícita.  
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